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Kife j tés re v á r , hogy a m u n k a e r ő h i á n y o n vagy munkaerőfe les legen a termelő-
szövetkezet hogyan l e t t ú r r á . É r d e m e s a m u n k a e r ő kérdéseire kü lön f igye lme t fo rd í tan i 
a növény te rmelésben és a gépesí tésben. E z u tóbbiva l kapcso la tban jegyezzük meg, hogy 
a g é p p a r k n a k a te rmelőszövetkeze tek kezébe kerülése ó ta , országos v i szony la tban a 
t r a k t o r o s o k 50%-a h a g y t a el a t e rmelőszöve tkeze teke t és az iparba m e n t á t dolgozni. 

E résznél elemzésre vár a közös gazdaság m u n k á i b a n részt v e t t és rész t n e m v e t t 
t a g o k és családok s z á m á n a k a lakulása , a keresők és nyugd í j a sok a r á n y á n a k b e m u t a t á s a , 
a t agok kor szer int i megoszlása, v a l a m i n t t á r s ada lmi t u d a t u k a laku lása . 

A munkasze rveze t , a vagyon és jövede lemalakulás kérdéseire az a l ább i i ra tok 
der í t enek f é n y t : 

„Földrendezés i (tagosítási) j e g y z ő k ö n y v " 
„Vezetőségülési" és „közgyűlési j egyzőkönyv" 
„Munkaegység k i m u t a t á s o k " 
„Zá r számadás i l e l t á r a d a t o k " 
„Mér leg" s tb . 
Szólnunk kell a z u t á n a h á z t á j i gazdaságról . Az a lapszabály szer in t 1 d b t e h é n 

és szaporu la t a lehet a h á z t á j i gazdaságban . Ténylegesen azonban a n n y i s za rvasmarha 
v a n a h á z t á j i gazdaságban , a m e n n y i t a szövetkezet t a g j a t a r t a n i képes . 

Az a lapszabá ly születésekor az vo l t a k i indulópont , hogy a n a g y s z á m ú h á z t á j i 
á l l a t á l lomány e lvon ja a t a g o k a t a közös m u n k á t ó l . A gyakor l a t e t e rü le t en m á s t bizonyí t , 
különösen a nagycsa ládokná l . 

H á z t á j i gazdaságra még hosszú ideig szükség lesz, mindaddig , a m í g a gépesí te t t 
nagyüzemi á l la t tenyész tés megvalósul h a z á n k b a n . Je lenleg szükség v a n a ház t á j i ban 
t a r t o t t számosál la t ra (a s za rvasmarhaá l lomány közel 4 0 % - a a h á z t á j i b a n van) , az o t t 
k i fe j t t e j r e , t o j á s r a , s tb.-re . 

A h á z t á j i gazdaságról a „ H á z t á j i b i zo t t s ág" i r a t a iban t á j é k o z ó d h a t u n k . I t t van 
f e l tün te tve a h á z t á j i t e rü le t nagysága , a h á z t á j i b a n t a r t o t t á l la tok száma , a k iosz to t t 
t a k a r m á n y mennyisége s tb . 

A ház tá j i - jövede lem számbavéte léné l fontos fo r r á s a „ J á r l a t - l e v é l " . 
Végül messzemenően hangsúlyozni szeretném, hogy a te rmelőszövetkezet i mozga-

lom közel ké t évt izedes fe j lődésra jzáná l az 1959-es óv éles k o n t ú r t j e len t . Mások vol tak 
a te rmelőszövetkeze t i mozgalom fej lődésének a lehetőségei 1959 e lő t t és mások le t tek 
1959 u t á n . 

Míg 1959 e lő t t az egyéni gazdaságok tengerében , á l t a lában a fa lu h a t á r á n a k kisebb 
részén, p á r száz ho ldon gazdá lkodo t t a te rmelőszövetkezetek többsége , addig 1959 
u t á n , azzal, hogy a mezőgazdaságban a szocialista te rmelés i viszonyok l e t t ek ura lkodóvá , 
a te rmelőszövetkeze t i mozga lom fej lődési lehetőségei megnő t t ek , megkezdődö t t a nagy-
üzemi szocialista mezőgazdaság fö lényének k ibon takozása . 

Mészáros Károly 

Brúz Lajos 

( 1 8 1 7 - 1 8 5 6 ) 

Az 1848 —49-es polgár i f o r r ada lom egy eddig még nem igen i smer t dél-erdélyi 
m a g y a r szereplőjével szere tném megi smer te tn i az o lvasóka t . Brúz L a j o s t a ko r t á r s 
fo r r ada lmárok fölé elsősorban a r o m á n nép , a föld népe i r á n t i rokonszenve emeli . A r o m á n 
nemzet i tö rekvések megértése és t á m o g a t á s a t ek in t e t ében a l a k j a m é l t á n á l l í tható a 
t r ag ikus sorsú erdélyi szász evangél ikus lelkész, S t ephan Ludwig R o t h mellé, azzal a 
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lényeges különbséggel, hogy — h a pol i t ikai munkás sága t e k i n t e t é b e n nem is mérkőzhe t ik 
vele, s b á r ember i n a g y s á g á b a n n e m m a r a d mögö t t e — mindvég ig a ba r r ikád innenső, a 
f o r r a d a l m á r o k á l ta l v é d e t t o lda lán ha rco l t . 1848 —49-es po l i t ika i szereplése a l ap ján 
Varga K a t a l i n és Mocsáry L a j o s mel le t t b e n n e is a nemzet iségi megbékélés egy ik korai 
m a g y a r e lőharcosát t i s z t e l h e t j ü k . 

B r ú z La jo s 1817-ben szü le te t t , egyes a d a t o k szer int a h a j d a n i Szászföld (Király-
föld) l egnyuga t ibb v á r o s k á j á b a n , Szászvároson, m i n t lugosi B r ú z Ferenc idevaló király-
bíró u n o k á j a . 1 Szászvároson és Szászvárosszékben évszázadok ó ta együ t t élt a h á r o m 
erdélyi n é p : a m a g y a r , a r o m á n és a szász. Magyarok ós szászok vo l t ak a város lakó 
céhpolgárok, közülük ke rü l t ek k i a patr íc ius , illetőleg nemes mag i sz t r á tu s t a g j a i s a hono-
ráciorok. R o m á n o k eleinte csak a kü lvá rosokban k a p h a t t a k he lye t , de ők l a k t á k csaknem 
kizárólagosan a szék t e r ü l e t é n levő t i zenké t f a lu t . Viszonylag ko rán , 1757-ben m a g á b a n 
a v á r o s b a n is f e l bukkan t a első r o m á n házvásár ló , 2 1761-ben pedig h iva ta losan is elis-
mer t ék a Eománoknak a po lgá rok közé való betelepedési j ogá t . 3 A fa lvakból k a p o t t 
bőséges u t á n p ó t l á s köve tkez t ében a X I X . század első felére m a g á b a n a v á r o s b a n is a leg-
népesebb nemzetiséggé f e j lőd tek . A szék t e rü l e t én élő s csak jelképesen roboto ló , kiter-
j ed t fö ldbér le tekkel rendelkező, l ibert inus, t a x á s á l l apo tú pa rasz t ság gyermeke i közül 
sokan bekerü l t ek a város i r e f o r m á t u s kol légium p a d j a i közé is. 1847-ben az iskola 178 
d iák jábó l 53 vol t a r o m á n származású . 4 A vá ros és a szék t e r ü l e t é n élő r o m á n pa rasz tok 
s vezetőik: a zömmel o r t o d o x papok , az asszimilálódó görög kereskedők, s a f ia ta l , 
népi s zá rmazású ér telmiségiek így j u t o t t a k el az 1840-es évek ele jén a polgár i és nemzet i 
szabadság jogok követeléséig. E ha rcban a m a g y a r nye lv h a s z n á l a t á n a k e l t i l t ása m i a t t 
ér tékes t á m o g a t á s r a t a l á l t a k a város l iberális magya r po lgá ra iban , ak ik 'összefogtak a 
r o m á n o k k a l a szászok ellen. Min t ők m o n d o t t á k : „ . . . az egy h a j ó b a n evezők könnyen 
szövetkeznek . . ."5 

A kis város n y u g a l m a t u l a j d o n k é p p e n 1842-ben bo ru l t fel, midőn a kolozsvár i 
országgyűlésen Lészai A n t a l és Loréni József szászvárosi k ö v e t e k a t ö b b i szászföldi 
köve t tő l e l térően s zavaz t ak a m a g y a r d ip lomat ika i nye lv ügyében , amié r t a szászok 
m i n d k e t t ő j ü k e t v isszahív ták . 6 A német h iva ta los nye lvnek az egész Szászföldre való 
k i ter jesz tése igen érzékenyen é r in t e t t e a szászvárosi m a g y a r po lgá roka t , ak ik a s t a t u s quo 
a l a p j á n szere t tek volna m e g m a r a d n i az évszázadok ó ta h á b o r í t a t l a n u l é lvezet t m a g y a r 
nye lvhaszná la t b i r t o k á b a n . U g y a n c s a k ebben az esz tendőben je lentkeztek a helybeli 
r o m á n o k is első pol i t ikai követeléseikkel . A székgyűlés, m e l y b e n a többsége t a f a lvaka t 
képviselő 24 r o m á n k ü l d ö t t a l k o t t a , márc ius 14-én ké r te a r o m á n o k számára , ,,. . .hogy 
az idők viszontagságai m i a t t e lveszte t t joga ikba té tessenek vissza; gyermekeik czéhokba, 

1 Az „ A c t i v i t a t e a " c. Oräst ie-Szászváros-i r o m á n nye lvű ú j ság 1901. évf. július 
L8-i s z á m a szerint . Mivel a z o n b a n Brúz F e r e n c 1860-ban, 66 éves k o r á b a n h u n y t el Szász-
városon, valószínű, hogy B r ú z La jos a f ia és n e m unoká j a vo l t . Lugosi B r ú z F e r e n c sír ja 
a helybel i r e f o r m á t u s t e m e t ő b e n van . B r ú z La jo s s í r j á t u g y a n i t t még n e m s ikerü l t meg-
ta lá lni . N é m i e l l en tmondásban v a n a s í r fe l i ra t ta l a helyi n é p t a n á c s l evé l t á rában levő egyik 
a n y a k ö n y v bejegyzése, me ly szer int Brúz F e r e n c Szászvároson 1801-ben szü le te t t . Brúz 
La jo s i t t e n i születéséről v i szon t nincs bejegyzés. 

2 M a g y a r Országos Levé l t á r , Gube rn ium Transsy lvan icum in Poli t icis 1774/1757, 
5 - 6 . 

3 Avram P. Tódor: Gra iu l din Cimpul Pini i . Teza de doc to ra t . (Kéz i ra tban . ) 
4 Dósa Dénes : A szászváros i kol légium tö r t éne t e . 66. 1. K ö z t ü k sok vo l t azonban a 

H u n y a d megye i r o m á n k isnemesek gye rmeke is. 
6 E r d é l y i H í radó , 1843. évf . , 61. sz. Szászvárosra és Szászvárosszékre vona tkozóan 

részle tes t ö r t é n e t i a d a t o k a t t a r t a l m a z köze lmúl tban meg je l en t k ö n y v e m : Az erdélyi 
szászok a nemze t i ébredés k o r á b a n (1790—1848). Bpes t . 1963. 

6 P e s t i Hí r lap , 1842. évf . , febr . 10-i és 27-i sz. 
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s h a t a n u l n a k , t isztségekre vétessenek fel; magok m á s a f undus regiuson lakókkal egyenlő 
po lgá roknak t a r t a s s a n a k , nemze tök és vallások a béve t t ek közé számlál tassák . . . " ' 
E z u t á n az 1843. ápril is 3-án t a r t o t t székgyűlés e légtéte l t s zo lgá l t a to t t a mé l t a t l anu l 
meghurco l t országgyűlési köve teknek , egyben pedig ké r t e , hogy a j övőben a „Szász fö ld" 
elnevezés he lye t t a „ K i r á l y f ö l d " ( fundus regius) neve t használ ják . 8 A m a g y a r nemesség 
és a szász u ra lkodó osztály köz t élesedő nye lvharc Szászvároson végül is a magya r nyelv-
haszná la t meg t i l t á sá t e redményez te . E z é r t Szent iványi Miklós to rdos i k ö v e t és fa lu jegyző, 
a szék r o m á n s á g á n a k vezére 1846-ban b e a d o t t s 7 pon tbó l álló követelései közé a nye lv i 
s t a t u s quo visszaál l í tását is fe lvet te . 8 Közben a r o m á n o k sérelmeit f o k o z t a a sváb betele-
pí tés . E n n e k é rdekében a város i szász polgárok külső te lkeikről sok r o m á n zsellért e l tá-
vo l í to t t ak . E z é r t ,,. . . az o láh oly ingerül t Szászvároson, hogy aggódás szállt meg min -
d e n k i t . " 1 0 í g y a l aku l t k i a szászvárosi m a g y a r o k és a szék t e rü le t én élő románok köz t i 
pol i t ikai szövetség, me lynek legszebb gyümölcsei 1848-ban é r tek be . 

E pol i t ika i szövetségnek egyik legjelentősebb a l ak j a éppen B r ú z La jos vo l t . 
Mint végzet t jogász és ügyvéd je lö l t egyes h í radások szerint s a j á t i rodá t t a r t o t t f e n n 
Szászvároson,1 1 mások szer int m i n t kancel l is ta n y e r t u g y a n i t t a lka lmazás t . 1 2 Az 1840-es 
évek elejétől kezdve különböző ú j s á g o k hasáb j a in t ű n t e k fel í rásai , melyek k o m o l y 
pol i t ika i és i rodalmi képzet tségről t a n ú s k o d n a k . A polgár i r ad ika l i zmusnak , a lelkes 
fo r rada lmiságnak , a merész és élesszemű t á r sada lmi k r i t i kának és a p a t e t i k u s hazaf iság-
n a k megnyi lvánu lása va l amenny i . í r ó j u k 1848 — 49-ben ér te el p á l y á j a delelőjét . A for ra -
da lom és szabadságharc b u k á s a egyéni fej lődését és k ibon takozásá t is derékba t ö r t e . 

A kezdő l i t t e rá to r ra jel lemző szerénységgel, a névtelenség megőrzését ké rve 
kü ldö t t e be egyik legelső í rásá t a „Múl t és J e l e n " c ímű kolozsvári k o n v e r v a t í v l ap szer-
kesz tő jének. 1 3 A t á r c a r o v a t b a n meg je l en t „ D é v a " c ímű fo ly ta tásos cikk a szomszédos 
H u n y a d megye székhelyének életéről közölt jellemző részleteket . A romant i c i zmus iro-
da lmi fe l fogásának megfelelően összehasonl í to t ta a dicsőséges d á k tö r t éne lmi múl t nagy-
ságá t az elkorcsosult jelen törpeségével . A megyei nemesség t u d a t l a n s á g á t , semmi t t evő , 
k á r t é k o n y é l e t m ó d j á t á l l í to t t a pel lengérre: „ H á t a város? E g y igénytelen kis he ly , 
g y ű l p o n t j a a nemeseknek , k ik Sardanapo l i életet é lnek a n n a k za jos carneva l ja in . V a n 
kényelmes elrendezésű casinója , v a n h í r lap , teke-asz ta l , t á rók , m á r j á s szobák, és prefe-
ranez ; a ' míve l t olvasó egyének i t t k á r t y á z n a k , n e m félve, hogy boldog mi t sem tevé -
sökben a fe le t tök kinyúló hegy o r o m m a g a alá t e m e t i a s z u n n y a d ó k a t . . . " — „A város t 
o lyba t ek in t em, m i n t e l f a ju l t k i rá ly g y á v a gyermeké t , k i t homály szül t , előítélet nevel t , 
a n e m t u d á s vol t d a j k á j a , k i tő l fe ledést szopot t , egy lélek, t e s tben e löregedet t gye rmek , 
k i nem é r t i az idő szóza tá t , m e r t t a n í t ó i kiöl ték belőle az a p á k józan erkölcsei t ; n incs i t t 
n y o m a a n a g y n a k , egy k á k a t e n g e r ez, melyen csak egy-két é rdemet len munkake rü lő 
halász kéreget m á s c so lnak ján — h iva t a l t . " 1 4 

A szerkesztő az előzetes megál lapodás ellenére felfedte az író „Déva i Gerge ly" 
á lnevé t . E m i a t t a z u t á n hosszas polémia ke le tkeze t t B r ú z és a l ap k ö z ö t t . A cikk m i a t t 
m i n d j á r t meg is t á m a d t a ő t egy Tó th László n e v ű déva i ügyvéd. 1 5 Az író á lnevének 

' E r d é l y i H í radó , 1842. évf . , 33. sz. 
8 Uo. 1843. évf. , 30. sz. 
9 Erdé ly i Hí radó , 1846. évf. , 175. sz. 
10 Uo . 150. sz. 
11 Ac t iv i t a t ea , uo. 
12 Militaire Dis t r ik t -Comando A k t e n 1850/1925. Serviciul Arhivelor S ta tu lu i reg. 

Bru so v, Fil iale Sibiu. 
13 E rdé ly i Hí radó . 1845. évf. , 48. sz., t o v á b b á Múl t és Je len, 1845. évf. , 51. ós 52. sz. 
" M ú l t és Jelen, 1845. évf. , 35. sz. 
15 Múlt és Je len, 1845. évf. , 36., 51. és 52. sz., va lamin t Erdé ly i H í r adó , 1845. évf . , 

48. sz. 
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l apa l j i m a g y a r á z a t a viszont a z t is e lárul ja , hogy megelőzően a P e s t e n megje lenő „Éle t -
k é p e k " c ímű l a p b a n „Bauczá r i B i ró P á l " néven ugyancsak Dévá ró l közölt t udós í t á snak 
is Brúz vol t a szerzője.1 6 E régebbi í rása a dévai nemesség e lnemzet ie t lenedését panaszo l j a : 
„ . . . Megcsendül t a koboz és ly ra , s Erdé ly e classicus népe is e lkezdé a néme te t S t rauss 
és Lanner sörház i nó tá i r a ; csak é j fé l u t á n j á r á négy ügyvéd a n e m z e t i kör t , mel lyre fin-
t o r g a t v a t e k i n t é n e k a salon arsz lánnői ." 1 7 Bezzeg más a he lyze t Szászvároson, ahol a 
Nagyszebenből jövő nyomás m i a t t á l landó veszélyben van a m a g y a r nemzet iség ügye . 
I t t . . . „készebb szinte az egész város i polgárság kétszer is megfo l tozo t t köntössel já rn i , 
m i n t kül földi t viselni" .1 8 

A pol i t ika i jellegű í rások mel le t t megpróbá lkozo t t a szép i roda lommal is. K é t 
néprege feldolgozása ke rü l t elő. Az első az „ E r d é l y i H í r a d ó " - b a n je lent meg.1 9 E b b e n 
az O l t -kanya rban fekvő R i k a hegységhez fűződő m o n d á t ön t i eleven, érdekfeszí tő for-
m á b a . Szép te rmésze t i leírással kezdi , m a j d tö r téne lmi k ú t f ő k a l a p j á n i smer te t i At t i l a 
k i rá ly i t t en i t á b o r á t , a n y u g a t i k ö v e t e k t i sz te le tére a d o t t p o m p á s l a k o m á j á t , s végül a 
t ö r t éne t e t a nagy h u n kirá ly feleségének, B é k á n a k ha lá lával z á r j a be . Róla nevez ték el 
a legendás hegycsopor to t . S t ü u s a élénk, megfigyelései e rede t iek . Az elbeszélés végén 
szól a székelyekről is. I t t csendül k i a jelenre vona tkozó t a n u l s á g : „ . . ,,e n é p n e m oly 
á ldo t t m i n t é rdemlené . " 

Másik népregéje jóval később , 1848 őszén „T i r i s cum" c ímen a Pe tő f i és Jóka i 
szerkeszte t te , ,É le tképek"-ben l á t o t t napvi lágot . 2 0 E b b e n az elbeszélésében a d á k és 
román emlékekben gazdag H u n y a d megye r é g m ú l t j á n a k képei e levenednek meg . Egy-
ben az író m i n d e n kétségen felülálló val lomása is a r o m á n nép i r á n t é rze t t rokonszenvéről . 
Tir iscum az u to lsó d á k vá r , m e l y n e k népe még ellenáll a r ó m a i a k o s t r o m á n a k . A dákok 
e l t eme te t t szelleme kikél s í r jából , hogy utolsó ha rcában segítse ha lá l ra s zán t népé t . 
A tö r t éne t e t t r ag ikus szerelmi epizód élénkíti . T i r i scum v á r a végül elesik, s a hős d á k nép 
c sa t á t veszí t . 

A márc ius i f o r r a d a l m a t közvet lenül megelőző utolsó években Brúz L a j o s t mái-
széles körű tudós í tó i t evékenység közepet te t a l á l j u k . E g y a lka lommal pl. a szászvárosi 
kol légiumban t anu ló pa ra sz t i f j ú ság ró l közölt érdekes he lyze tképe t . E f ia ta lság részben 
H u n y a d megyei , kis- tehetségű szülők gyermeke, ak iknek n e m te l ik az enyedi kol légiumra. 
Szászvárosról sokan vissza is m e n n e k f a l u j u k b a „az ősi tűzhe ly e lő t t d a j k ames ék e t hall-
g a t n i s az ekesza rvá t t a r t v a s zán tan i " . 2 1 

Az „ E r d é l y i H í r a d ó " - n k ívü l 1847-ben m u n k a t á r s a l e t t a Balázsfa lván megje lenő 
s Cipariu k a n o n o k ál tal sze rkesz te t t r o m á n nye lvű egyházi, po l i t ika i és i rodalmi l apnak , 
az „Organulu Luminä r i i " -nak is. 

Valószínűleg tőle s z á r m a z n a k azok a tudós í tások , melyek a Szászvároson kibon-
takozó r o m á n sz ín já tszásra v o n a t k o z n a k . 1847-ben F a r k a s d i r ek to r m a g y a r t á r s u l a t a 
r o m á n nye lven m u t a t t a be i t t a „ P r e t i o a s a " - t és a „Cäciula s u n a t o a r e " - t . Az előadások 
a r o m á n i roda lmi nye lv csiszolását és fej lesztését e redményez ték : „ E r a bucur ie a auzi , 
c u m un popor apása t , u i t a t , о n a t i u n e , care n u avuse u n t r e c u t a sa s t rá luci t , se repede 
curä t indu- si l imba na t iona lä d i n s t i lul eulinar, a si- о f o rma î n t r ' о l imbä l i te rarä , poetidä 
si conversa t ionalä , si cum se repede , îmbrâ t i sând ideea civi l izat iunii a t o a t ä lumea, a 
ne a r a t a eumcä ei se de s t ep t a r ä . M u l t u m i t ä si l a u d ä acestor alesi ca r i eu f ap te si eu peana 

16 Múl t és Je len, 1845. évf . , 36. sz. és É le tképek , 1845. évf . , 7. sz. 
17 É l e tképek , uo. 
18 E rdé ly i Hí radó , 1845. évf . , 43. sz. B r ú z tudós í tása B - n é v a l a t t . 
13 Uo. , 1845. évf., 78. sz. 
20 É l e tképek , 1848. évf. , I I . félév, 13. és 14. sz. (szept. és ok t . ) . 
21 E rdé ly i Hí radó , 1845. évf . , 102. sz., D . . . Gergely á lnéven . 
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influeso spre cu l t ivarea spi r i tu lui comun ." 2 2 A színre kerülő da rabok közt eredet i is a k a d t : 
a „Coconulu J o r g u " , míg a többsége t magya rbó l (pl. a „So lda tu l f u g i t " - o t ) és néme tbő l 
f o r d í t o t t á k le.23 

Március 15-e u t á n Brúz L a j o s valóságos s z á r n y a k a t k a p o t t . Bekapcso lódo t t a 
kolozsvári rad iká l i s „ E l l e n ő r " m u n k á j á b a , gyakran k ü l d ö t t t udós í t á soka t pesti l apokba 
is, a „Pes t i H í r l a p " - b a és a „ K o s s u t h H í r l a p j á " - b a . E z u tóbb inak egyenesen ő a leg-
szorga lmasabb v idéki levelezője. H í r l ap tudós í tó i tevékenysége ekkor m á r szorosan össze-
kapcso lódot t a k t í v pol i t ika i szereplésével, városa és az E r d é l y t lakó h á r o m nép sorsával . 

A Szászvároson k ia lakul t s a j á t o s pol i t ikai helyzet — mint l á t t u k — m á r jóval 
1848 előt t a r o m á n n é p b a r á t j á v á t e t t e Brúz L a j o s t . Mindvégig a n n a k a nemzetiségi 
po l i t ikának vol t meggyőződéses h íve és h i rde tő je , me lye t 1849 véres n a p j a i b a n m a g y a r 
részről l eg inkább még az erdélyi honvéd hadsereg pa rancsnoka , B e m József t á b o r n o k 
képvise l t . N a g y része vol t abban , hogy Szászvárosszék azon kevés s z á m ú helyek közé 
t a r t o z o t t E rdé lyben , ahol 1848-ban a márc ius i f o r r ad a l o mb an k iha rco l t szabadságjo-
g o k a t nemcsak az egyes po lgárokra , h a n e m az egész románságra , m i n t nemzetiségre is 
k i t e r j e sz t e t t ék . E z i r á n y ú szereplése még m a g y a r po lgá r t á r sa i körében is vá l to t t k i i t t -
o t t g y a n a k v á s t . E z é r t 1848. június 26-án a köve tkező ny i l a tkoz ta to t t e t t e : „Ny i l a tkoza t . 
Gyanús í t anak , hogy az Organuba í rok. É n nyolc év ó t a vagyok a m . l apoknak szász-
városi tudós í tó ja s m á s fél óv ó ta az O r g a n u n a k is. Mit a k a r t a m az Organuban ? Felvilá-
gos í tani lelkészeik á l ta l az i t teni népe t ; megírn i azon bureaucra t i a i ö n k é n y t , mely oly 
keményen s ú j t o t t a e város m . és o. lakosai t , s ösztönözni az oláhot , hogy a m a g j a i n a k 
keze t a d j a n a k — m e r t csak akkor l ehe tünk erősek az i t t en i h a r m a d i k , m i n k e t felfalni 
a k a r ó elem el lenében. E z vol t vezéreszmém, az idő megér le lé" . . .24 

A fo r rada lmi vál tozások Szászvároson is e lsöpörték a reakciót és a szászoknak a 
m a g y a r polgárokkal szemben tú lzásba v i t t nac ional i s ta intézkedései t . Kezde tben elég 
á l t a lánosan lelkesedtek az emberek Erdé lynek Magyarországgal való un ió jáé r t . A városi 
kaszinóban megrendeze t t vacsorán pohárköszön tők é l t e t t ék Kossu tho t , Saguná t és á l ta -
lában az összes r o m á n po lgá r t á r saka t . Az ünnepségen részt v e t t egy r o m á n p a p is. A tudó-
sí tó pedig a n n a k a reményének a d o t t kifejezést , hogy „ v a l a h á r a a nemesek megér tve 
az idő lelkét, őket , t . i. az o láhoka t t ö b b é hi nem nózendik m i n t eddig" . 2 5 A vá rosban 
lakó m a g y a r o k és szászok ekkor m á r anny i r a e lhidegül tek egymástó l , hogy külön-külön 
szervezték meg nemzetőrsógi csapa ta ika t . 2 6 

A m á j u s 21-én t a r t o t t székgyűlés legfontosabb eseménye a köve tek megválasz tása 
mel le t t az vol t , hogy a szék románsága , mely „százados söté téből m o s t lelkesül" , ekkor 
n y ú j t o t t a be 24 pontból álló követelései t . A kérés t 20 000 pa ra sz t és p a p j a i nevében 
Szent iványi Miklós to rdos i köve t és fa lu jegyző t e r j e s z t e t t e be.27 A b e a d v á n y , me lye t 
m a g y a r nye lven foga lmaz tak meg, így hangz ik : 

„Tek in t e t e s E lnök Űr, s Nemes Székgyűlés ! 
E lé rvén I s t e n jóvol tából az ember iség ezen fényes epochá t , melynek m i n d e n európai 
nemzetek , melyek nagy részint a se té tség á r n y é k á b a n ülnek vala , igen nagyon örvendenek , 
s m á r mos t legbuzgóbb iparral t ö r ekednek nagyobb-nagyobb tökélyedésre , mely epochá-
b a n m á r a dicső polgár i n a p maga suga ra i t a századok ó ta set étben t a r t o t t s szinte egészen 

22 Organulu Luminar i i , Bla j , n r . X L V I . 15. Noemvr i e 1847. 
23 Uo., n ro . L U I .3. J a n u a r i e 1848. Az i t t haszná l t „ T i b u r " á lneve t meg ta l á l t am 

az „Erdé ly i H í r a d ó " 1843. évf. , 33. számáná l is. B r ú z L a j o s a lap előfizetői közt így szere-
pe l t : Dornnu B r u z L. Assess. Sz. Város . — Uo. , n ro L I I . 27. dec. 1847. A lapot 1848. 
m á j u s 15-e u t á n „Organu l N a t i o n a l e " néven je lente t ik meg. 

24 El lenőr , 1848. évf. , júl . 6-i sz. 
25 Je len , 1848. évf . , ápr . 18. sz. 
26 Uo. m á j . 5-i sz. és El lenőr , 1848. évf. , m á j . 30. sz. Ez u tóbb i B r ú z tudós í t á sa 
27 Uo. 
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e l n y o m a t t a t o t t o láhok szemeihez is va l ahá ra e l j u t t a t á , a l á b b í r t , az ezen szék húsz ezer 
oláh lakosai s azok p a p j a i felszólí tására a t ek in t e t e s elnök u r a t s nemes szék-gyűlést 
kérem mé l tóz t a s sanak az országgyűlésre megvá la sz t andó köve teknek egy közönséges 
u t a s í t á s t adn i , melynél fogva az országgyűlésen ezen szék legnagyobb számú oláh lako-
sainak köve tkező sérelmeit (postulata) h a t ó s a n védelmezni t a r t s á k szoros kötelessé-
güknek: 

1-ször: K í v á n j a az oláh nemzet , hogy vétessék fel haza i nemze tnek (pro na t ione 
regnieolari) me lynek hasonlag mind azon polgár i jogok ( ju ra civilia) a d a s s a n a k meg, 
melyekkel a m á s egyesült nemze tek ezen h a z á b a n éltek s é lnek. 

2-szor: Az o láhoknak az ő napke le t i r i t u suk , vagy val lások, va l amin t nye lvek is 
hagya t t a s sék meg, sőt 

3-szor. m a r a d v á n a m a g y a r nyelv d ip loma t ika i nye lvnek , mindazoná l t a l a haza i 
tö rvények a) fo rd í t a s sanak o láh nyelvre is, b) az oláhok is, va l amin t m á s nemzetbe l iek 
minden kérése ike t a t isz tségekhez t u l a j d o n o láh nyelveken meg í rva adhassák be, mely-
nek i n t e r p r e t a t i ó j á r a s l e ford í tásá ra a s t a t u s költségein t a r t a s s á k egy t r ans l a to r , с ) az 
oláh f a l u k b a n , ahol m a g y a r o k ós szászok n e m léteznek a jegyzőkönyvek vi tessenek oláhul . 

4-szer. A ezóhek m i n t az ipa rnak á r t a l m a s o k végképpen töröl tessenek el, hogy 
mindenki azon mesterséget , melye t t a n u l t és t u d , m i n d e n ü t t szabadon gyakoro lhassa . 

5-ször. A felsőbb osko láka t k i t anu l t ós h iva t a lok ra a l k a l m a z t a t á s t kereső oláh 
i f j ak n e m k e v é s b b é m i n t a 3-as egyesült ( très na t iones uni tae) nemzetbel iek ezen h a z á b a n 
m i n d e n ü t t , m i n d e n szék és vármegyék , v idékek , fa luk és vá rosokban m i n d e n h iva ta l i 
r angokra (a propor t ione) va l lás külömbözte tése nélkül vé tessenek fel. 

6-szor. A dézsmák töröl tessenek el, és azoknak he lyében minden val láson levő 
papoknak val lások külömbözte tése nélkül, egy fundusbó l , melyről az ország gondoskodni 
fog, á l landó f izetés ( f ixum salar ium) ada t t a s sók . 

7-szer. K ö v e t e k e t ország gyűlésére s m á s gyűlésekre ú. in. : m a g y a r , székely és 
szász gyűlésekre , az o láhok is mindenkor szabadon vá lasz thassanak ós küldhessenek. 

8-szor : Ál l í t t assanak m i n d e n ü t t a h a z á b a n fa lukon és vá rosokban az oláh nemzedék 
számára eólarányos népiskolák s rendel tessenek azokban az oláh nyelven kívül , m a g y a r 
ós német nye lvben is j á r t a s és fizetéses t a n í t ó k , a hol az o láh gyermekek val lások meg-
tanulása me l l e t t az í r t nye lvekben is oly a l a p o t ( f u n d a m e n t u m ) tegyenek le, me ly re a 
felsőbb oskolába menendők , biztos előmenetellel t o v á b b épí thessenek, s m a j d az életbe 
kilépvén, az á l t a l anná l de r ekabb po lgárokká vá lhassanak . 

9-szer: A köz te rheke t ezen hazában ezu tán , az eddig vo l t nemes és nemte len közt i 
minden kü lömbség megszűnvén , a magyar hon minden po lgá ra a propor t ione , egya rán t 
hordozni köte les legyen. 

10-szer. A m a l m o k a t , a l lod iumokat , s egyéb ecclesiai jövedelmeket a b e v e t t val-
lások (religiones reeeptae) egya rán t osszák fel és haszná l j ák . 

11-szer. A colonusok vagy jobbágyok a robo t a p raes tá lása alól e m a n c i p a l o d j a n a k 
ós szabad emberekké v á l j a n a k . 

12-szer. A külső a k a d é m i á k r a szándékozó oláh i f j a k n a k és azoknak is k ik ezen 
haza fe lsőbb oskolá iban jelesen t a n u l t a k a d a t t a s s a n a k s t ipend iumok, a l umn iumok , 
subsidiok a különböző adakozók á l ta l f u n d á l t pénz t á r akbó l is, melyből az oláh i f j ak 
eddig elő soha n e m részesül tek, holot t ahoz az o láhoknak is éppen olyan joguk vol t és 
van m i n t a szászoknak, m i t az emberiség is megk íván , hogy ennélfogva az oláh i f j ak is 
bár e l e g ú j a b b időkben elébb mehessenek ós pa l l i rozódhassanak . 

13-szor. A könyvek n y o m t a t á s a s zabadon gyakorol tassák és a tö rvény te l en cen-
zúra örökre töröl tessék el. 

14-szer. A nem egyesül t vallás (ad ana log iam al iarurn r ecep ta rum religionuin) 
ismertessék el, miről országos tö rvényc ikk a lko t tassék . 
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15-ször. Az oláh nemzet részire az ország p é n z t á r a vagy a k á r micsoda közönséges 
f u n d u s köl tségivei ál l í t tassék egy fővá rosban egy P r a e p a r a n d i a , me lyben a paedagogia 
azon t a n í t ó k r a nézve, k ik a f a l u k r a r ende l t e tnek , t an í t a s sék . 

16-szor. A P a p o k közé a csak 3-ik Sándor P á p a a l a t t bec súsz t a to t t coel ibatus 
m i n t polgár i t á r s a ság te rmésze t és I s t en t ö r v é n y é t sé r tő rendelés töröl tessék el; v a l a m i n t 
sz in tén az özvegy p a p o k r a nézve is ha t á roz t a s sék meg, hogy másodszor is megházasod-
h a s s a n a k — mivel m a g a az I s t e n m o n d o t t a : n e m jó az embernek egyedül lenni. 

17-szer. Az oláh nemze t nemzet i gyűlés t (congressum na t iona lem) minden évben 
t a r t h a s s o n — úgy ecclesiasticus s y n o d u s t is. 

18-szor. Az Erdé ly i Oláh püspökök idegen érsekektől ne f ü g g j e n e k t . i. az egyesül t 
püspök az esz te rgomi római ka to l ikus érsektől , s a n e m egyesült p ü s p ö k a K a r l o v i t z a i 
rácz érsektől szakasz tassanak el, és az egyesül t fogaras i püspökség a régen tén volt 
érseki igazaiba té tessék vissza ( repona tur ) , a n e m egyesül t érsekségre nézve pedig emel-
tessék az oláh clerusból i smét egy m á s érsek, k i tő l függ jenek a m á s n e m egyesül t o láh 
püspökök oly módda l , hogy 

19-szer. m i n d a ké t egyesül t és n e m egyesül t érsekeknek joguk legyen m i n d e n 
évben ecclesiai synodusoka t t a r t a n i , a val lás és I s t e n t isz te le t és egyá l t a l j ában az egy-
h á z a t illető m i n d e n t á r g y a k r a nézve, mely synodusok t a g j a i á l l j anak belső és külső t a -
gokból . 

20-szor. Mindennemű gyűlések t a r t a s s a n a k , mivel kü lönben gyanúsak , k inyí l t 
a j t ó k k a l . 

21-szer. A vásá r v á m o k törö l tessenek e l , a só á r a , a pos ta bér , mive l szerfelet t d rága , 
leszál l í t tassék. 

22-szer. A koldusok törö l tessenek el, legyenek dolgozó h á z a k , és a n y o m o r é k o k a t 
t a r t s a a s t á t u s . 

23-szor. A tordosi h a t á r sós for rásokkal lévén m e g á l d a t v a I s t en tő l , a tordos i lako-
sok, m i n t szegény adózók kérésekre esedezzenek a köve te ink az ország rend je inek , mél-
tóz t a s sanak meg engedni , hogy a Tordosi h a t á r o n a szegény adózó embereknek s zámára 
egy sós k ú t ny i t t assék meg, melyből egy h é t e n lega lább kétszer ház i szükségeikre sós 
vizet vihessenek s m i n t ezen j ó t é t emény m á s he lységekben is tö rvényesen m e g a d a t t a t o t t . 

24-szer. A Balázsfa lván t a r t o t t nemze t i gyűlésnek az országgyűlés eleibe ter^ 
jesz tendő o láh nemzet sérelmeit s kére lmei t pá r t o ln i i smerjék kötelességeknek. Mely 
pontokró l i , a m i n t reménylem, többek tő l is p á r t o l a n d ó ezen vé leményemet k í v á n o m 
jegyzőkönyvbe t é t e tn i . 

Szászváros , 22 Mai 848. 
Szen t iványi Miklós 

I Tordosi köve t . " 2 8 

' A szás/.városszéki r o m á n o k 1842 ó t a b e a d o t t petíciói kezdet ó t a t ú l m u t a t t a k a 
szék közigazgatás i ha t á r a in , s k i t e r j e szked tek a szászföldi r o m á n o k k ívánságai ra á l ta lá-
nosságban is. Most pedig egyszeriben felölelték az egész erdélyi r o m á n nép leglényege-
sebb követe lései t . A b e a d v á n y nemzet i és polgár i jellege v i t a t h a t a t l a n . Az á l t a la meg-
jelölt ú t o n , egy polgár i Magyarország kere te in belül b iz tos í to t t r o m á n nemzet i au tonó-
miával t a l á n e lkerülhető le t t vo lna az 1848/49-es vé ron tás . 

A székgyűlés m e g t á r g y a l t a és e l fogadta a r o m á n o k á l ta l b e n y ú j t o t t pe t íc ió t , a 
városi t a n á c s v iszont a céhekre és a balázsfalvi gyűlésre v o n a t k o z ó a n t e t t észrevéte l t . 

28 K i a d v a Silriu Dragomir: Revo lu t i a R o m â n i l o r din Trans i lvan ia in 1 8 4 8 - 4 9 -
Sibíu, I I . kö t . 480. 1. 
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Májusban a köve tek a b e a d v á n y t a kolozsvári országgyűlés elé t e r jesz te t t ék , 2 9 ahol Szász 
Káro ly fogla lkozot t vele a r o m á n püspökök emlékezetes , 1842. évi követeléseivel p á r h u -
zamosan . Azoka t a p o n t o k a t , me lyeke t az 1848-as t ö rvények n e m o ldo t t ak meg, a leg-
közelebbi közös országgyűlés elé u t a l t á k . 3 0 Ezzel e szép helyi kezdeményezés szálai meg 
is s zakad tak . 

Az országgyűlésen k i m o n d o t t unió h í re Szászvároson n a g y lelkesedést ke l t e t t : 
„E lsőbben a casino erkélyéről Szen t iványi M. szónokol t a t ömérdek o láhságnak s m i u t á n 
k i fe j t é nékiek, hogy az uniót megnye rve régi ború u t á n t i sz ta n a p o k a t k a p t a k , a jövőre 
ki lá tásaik magosb p o n t o t vesznek, a m a g y a r o k i r án t i engedelmesség és há l á r a szólí tá 
fel b a r á t i t . " 3 1 A m a g y a r —román ba rá tkozás ö römünnepe i rő l B r ú z La jo s részletesen 
is beszámol t : ,,. . . éppen m o s t jövök egy c saknem 300 m a g y a r b ó l álló népgyűlésről , 
hol a mi t á n t o r í t h a t a t l a n L. D.3 2 f őnökünknek kezet n y ú j t o t t az oláh egyház ér te lmes 
fe je , s ők o t t e g y m á s n a k ünnepé lyes fogadás t t evének , hogy e z u t á n m. és o. egyesül t 
ha rco t vív a s zabadság és jog e l t apodok ellen. E z egyesülés a jövőnkön m i n t k i t i s z t í t o t t 
szellem r a g y o g t a t j a szá rnya i t . Vége lesz a n y o m a s z t ó t ehernek , h a ez egyesülés n e m 
múlékony lob ." 3 3 

J ú n i u s 1-én a székgyűlés e l fogad ta a r o m á n nyelvnek közügyekben való haszná-
l a t á t . Ezzel a döntésse l Szászváros ismét h á r o m n y e l v ű v é vá l t . A n é m e t mel le t t márc ius 
15-e u t á n helyreál l t a m a g y a r nye lvhaszná la t , a ho l t la t in he lyébe pedig az élő román 
lépett .3 4 I n n e n kezdve a székgyűléseken „ m a g y a r és oláh oly keményen e g y b e t a r t o t t , 
m i n t vándor lások k o r á b a n ő s a p á i n k " — ír ta Brúz Lajos . 3 5 Az össze tar tás kézzel fogható 
e redménye a P e s t r e küldendő képviselő-választáskor m u t a t k o z o t t meg. A m a g y a r és 
szász vá lasz tópolgárok száma egyenlő volt , a r o m á n o k é ellenben m i n d k e t t ő j ü k é t felül-
m ú l t a . A r o m á n p a p o k a m a g y a r o k oldalára á l l t ak s ez e ldön tö t t e a küzde lmet a szászo-
k a t t á m o g a t ó fa lu jegyzőkke l szemben . Dr . Lészai Dánie l városi orvos és Popovics Miklós 
p ro topópa le t t ek a megvá la sz to t t képviselők.3 6 B r ú z La jo s szer int „ a szászok boszuló 
démonkén t h in t ege t ének a m a g y a r o k és oláhok közö t t mind eddig a szakadás ra m a g o t , 
mos t az egyesült e rő levágta a h y d r a f ő t . Az oláh s a j á t k á r á r a n e m a k a r t eddig a m a g y a r -
ral egyesülni, m o s t ve lünk t a r t , s h inni m e r j ü k , a süker fö lö t t ünnepe t ü lendnek gyer-
mekei ." 3 7 

A nyá r f o l y a m á n Tordoson sor kerü l t egy közösen megrendeze t t m a g y a r — r o m á n 
unió ünnepségre is, ahol . . . „ á ldomások ü r í t t e t t e k , m a g y a r és o láh nyelven é l t e t t ék a 
k i rá ly t , a nádor t , min i s t e r iumot s mindazon jó h a z a f i a k a t , k ik h a z á n k szabadságának 
és az un iónak eszközlői vo l t ak . " 3 8 

A székgyűléseken rész tvevő m a g y a r és r o m á n radikál isok ez idő t á j t m á r odá ig 
merészkedtek , h o g y o lvasa t lanul fé l re te t ték a Nagyszebenből jövő u ta s í t á soka t . . .39 

A m a g y a r o k és r o m á n o k helyi ba rá t s ágá t végül is az országos események vihar-
szele bo r í to t t a fel . I smere tes , hogy a m a g y a r —szerb viszony elmérgesedése a n y á r dere-
k á r a véres összetűzések színhelyévé t e t t e a déli megyéke t . I n n e n szerb papok j ö t t ek be 

29 Uo., 487. 1. 
30 Kolozsvár i Hí radó , 1848. évf., jún . 22. sz. és Silviu Drogom ir : i. m . 487. 1. 
31 Ellenőr, 1848. évf. , j ún . 8-i sz. Brúz tudós í t á sa . 
32 Lészai Dánie l . 
33 El lenőr , 1848. évf. , jú l . 6-i sz. Brúz tudós í t á sa . 
34 Kolozsvár i Hí radó , 1848. évf. , j ún . 18-i sz. 
35 El lenőr , 1848. évf. , j ú n . 29-i. sz. 
36 Pes t i H í r l a p , 1848. évf . , aug . 1-i sz. 
37 Kossu th H í r l a p j a , 1848. évf. , júl. 8-i sz. 
38 Uo. 1848. évf. , aug. 18-i sz. Brúz tudós í t á sa . 
39 El lenőr , 1848. évf., aug . 10-i sz. és Kolozsvár i H í r a d ó 1848. évf., aug. 22-i sz. 

Az előbbi Brúz tudós í t á sa . 
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Erdélybe, hogy a r o m á n o k a t is a m a g y a r o k ellen tüze l j ék . Brúz L a j o s is beszámol t egy 
ilyen Szászvároson á tu t azó s a gyorsszekérről a r o m á n o k a t h a r c b a h ívó rácz papról . 1 0 

E k k o r még a r o m á n lakosság körében n e m volt az efféle beszédnek semmi különösebb 
h a t á s a . " Mindennek ellenére kétségte len, hogy e vá roska és kö rnyéke sem m a r a d h a t o t t 
sokáig h e r m e t i k u s a n e lzárva minda t t ó l , a m i 1848 őszén Erdé ly egyéb vidékein t ö r t é n t . 
Az á l ta lános események fokoza tosan m e g v á l t o z t a t t á k az i t t en i r o m á n s á g h a n g u l a t á t is. 
A cári in tervenciótól való félelem vol t az első m o m e n t u m , ami a m a g y a r o k k a l való b a r á t -
kozást meggondo landóvá te t te . 1 2 E g y á tvonu ló , 1104 főből álló székely k a t o n a csapa t -
n a k a f a l v a k b a n való elszállásolása m á r egyenesen ingerül tséget v á l t o t t ki.4 3 E h h e z 
j á ru l t a z u t á n az ú joncozás . K ö z t u d o m á s ú , hogy 1848 őszén a m a g y a r k o r m á n y Erdé ly-
ben is megkezd te a ka tonasorozás t . A r o m á n pa rasz t ság körében ez az intézkedés n a g y 
ellenállást v á l t o t t ki, s a szep tember e le jén Ba lázs fa lván összegyűlt nép közt m á r nagy 
vol t a felzúdulás.4 4 Szászváros környékén is ekkor c sapo t t á t nyí l t ellenkezésbe a r o m á n 
lakosság körében i t t -o t t t a p a s z t a l h a t ó nyug ta l anság : „ A r o m á n a z t m o n d j a : hogy ő a 
m a g y a r n a k k a t o n á t adn i n e m a k a r . E nép, me lynek eddig n e m vol t joga, m i t véd j en , 
— n e m volt személyes szabadsága , me lyér t küzd jön , szóval nem b í r t semmi t , minek neve 
jog, szabadság; mos t m i n d e n t a d á n k neki s i r á n t u n k vonza lommal még sincs — h o n é é r t 
áldozni lelke n incsen" — í r t a Brúz L a j o s a pa ra sz tok hangula tá ró l . 4 5 Világosan fel-
ismerte e m a g a t a r t á s oká t is: „ H a n e m azon nem lehet csodá lkoznunk , hogy oly k iéheze t t 
évszázad u t á n ké tkedő a nép s n e m aka r s ie tve b a r á t k o z n i . . . " — Majd így f o l y t a t t a : 
,,. . . az t l á tom, hogy a t ömeg gondola t - i r ánya szer int m o s t is hódol k i rá lyának s m i t a 
m ú l t b a n szenvede t t , nem k i r á lya inak r ó j j a fel bűnül , de a nemességnek." 4 6 A r o m á n 
papok közül ekkor m á r m a j d mindenk i az t b i zonyga t t a : „ . . . mi úgy fogunk cselekedni, 
m i n t Saguna fog ja mondan i . " 4 7 Brúz La jos , a f ia ta l ügyvéd-pol i t ikus , a m a g y a r — r o m á n 
ba rá t s ág meggyőződéses híve ilyen körü lmények közt keserűen á l l ap í to t t a meg: „A h a j -
szálon függő ka rd a l a t t á l lunk ; éles legyen a k o r m á n y n á l az ember i ész, nem elálmoso-
d o t t . Beál l t a küzdelem förgetege, de beá l lha t az üdv-sugár is a t ávo l egéről."1 8 Meg-
próbá l t a szinte a lehete t lent is, hogy megelőzze az eseményeknek t r ag ikus i r ányba való 
fe j lődését . 1848. szep tember 10-én Szászváros p iac te rén d r á m a i e re jű , román nye lvű 
beszéddel fo rdu l t az o t t egybegyűl t pa rasz t i tömeghez . Beszéde b izonysága a n n a k , hogy 
közel 120 évvel ezelőt t mi lyen világosan l á t t a a m a g y a r —román sorsközösség sok alap-
ve tő t ö r t éne lmi igazságát , s a ké t nép egymásra u t a l t s á g á t : 

„Str&bunii nostr i i de t r e i su te an i cunoseurä cum cä t icälosia sëracului popor 
a p á s a t a p ä t r u n s pân ' - la cas, p recepurä cä poporul a t r ä i t n u m a i p ä t i m i n d , d a r ' aces te 
n ' a v u r ä t i m p ale indrep ta . Mai t â rz iu d u p ä ce ince ta rä t u rbu rä r i l e de doue su te an i 
cu in t rodueerea ostäsimei s t ä t ä to r i e nobi l imea sarc ina apärer i de pa t r i e a pus-o р е 
urnerii popuru lu i , de a tunc i incoace nobi l imea s 'a împâr t ë s i t n u m a i d in d rep tu r i si mär i re , 
ca r ' din g r e u t ä t i n u m a i poporu l . A domni t se rb i tu tea . A dietei din P o j o n din ani i 1832— 6 
este mär i rea cä a început a v indece relele aceste . Le incepu temeiul une i s tär i m a i bune . 
Die ta d in anii 1839/40 cu u n p a s m a r e a mers m a i depa r t e . La anu l 1848 s ' a pus temeiu l 
dreptur i lor comuni . P o r n i r ä m ina in te cä t r ä u n scop m ä r e t . A repâçi nici oda tä , si poporu l 

40 El lenőr , 1848. évf. , aug . 25-i sz. 
41 K o s s u t h H í r l ap j a , 1848. évf. , aug. 27-i sz. B r ú z tudós í tása . 
42 E m i a t t „az oláhság öl tözve alszik s remegéssel é b r e d " — í r t a Brúz La jos . E l lenőr , 

1848. évf. , aug . 10-i sz. 
43 K o s s u t h H í r l ap j a , 1848. évf. , szep t . 10. B r ú z tudós í tása . 
44 Ac t iv i t a t ea , uo. 
45 E l lenőr 1848. évf. szep t . 24-i sz. 
46 Uo . 
47 Uo . 
48 Uo . 
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r o m á n a câs t iga t . E l e c e t ä t a n liber eu eel m a i m a r e d o m n avênd asemenea d r ep tu r i si 
s t ând sub asemenea îndetor ire . Cäst igä p a m â n t u r i l e Robote le . Cäst igä folosirea l imbei 
sale. Cäst igä seäpare de d i jme Amici i mei, U n g u r u l luä de p r e voi jugul selävesc si-si 
î m p â r t i d reptur i le pamân tu r i l e eu voi si razele l iber tä t i i e l u p t a t e le i m p a r t i eu voi. 
P r o n u n t e a cuvên tu l : P e n t r u о m a m ä a noas t r ä . P r i n aeeas ta se f ä c u lega tura în t re U n g u r 
si R o m a n , si p a r t e a ce voeçte a débi l i ta si a n u în tâ r i aeeas ta , aeeea e nepreeepu ta , aceea 
a d u j m a n a amieu lu i sotului ei, e vênzâ toare în sînul pa t r ie i . 

De aci încolo së fie contelegere si расе în t re noi, u i t a t i R o m ä n i su fe r in ta p u r t a t ä . 
Sub jugul tu rcesc si al absolu t i smului , domnie i ne te rmur i t e , î n t r u asemenea p ä t i m i 
t ä r a n u l r o m â n si t ä r a n u l unguresc ; pä t imi p a r t e p e n t r u a p ä r a r e a cons t i tu t iune i , p a r t e 
eä nu era nobil, nemes . P u t e r e a c r u d ä era pes te popoare , p u t e r e a min t i i о a p ä r ä folosirea 
despot icä a ba ione te lor . D-zeu ne de te contelegere, amici t ie , l ibe r ta te . Ce a v e m së f acem 
a c u m î m p r e u n â î D u p ä ce R o m á n u l l a p ä d ä p repusu l , si vede cä e in periclu p a t r i a , së 
nu se dee jos, ca sä n u cadä ea räs i in sclävie. A v e m lipsä de os tas î si aici sosi demân-
darea minis ter ia lä si poporul p e j u m ë t a t e voeste a ascul ta pe j u m ë t a t e a si p u n e cont-
r a . Dacä e c o m u n drep tu l , së f ie comunä çi sarc inä , p ä n ' aci n a u mi i i t a t nobil i i a c u m 
înpreuna vreau a se l up t a p e n t r u d rep tu r i , si voi n u a t i în t inde de a j u t o r ? О sea läpäda-
r ä m , läsavom a ni së pune a l t a ? Nici oda t ä . De p a t r u an i e t i m p u l de os täs ime, ci de 
a t â t a nu va p ä t i m i nici unu l . Ardea lu l a si d a t 4000 în î m p â r t i r e a nouë së socotesc si 
aceste Preot i lor ! ! Amicii mei, L u m i n a t î t u r m a , ce Vë încred in ta I sus . B lâs tëmul bä tä i lor 
delà Mohaciu si Çieu la-a p rodus împârecherea . T ine t i u n a eu noi ! va veni împërâ t i a 
lui D-zeu. Care së re t rage a c u m de ostäsie, acela e d e m n së fie cä lca t de d u j m a n . Tä t a r i i 
si Turci i p e n t r u acea p o t u r ä face a t â t a vërsare de sänge, p e n t r u - c ä de regii Bela IV . 
si Ludiovic I I . n u së însot irâ nobili i , si poporul crezênd cä n u së v a a f l a în colibä, si m a i 
tâ rz iu acolo s ' a p r â p ë d i t eu a i sei. Asa va p u t e a f i si acum, d a c ä n u ne vom u n i eu mer -
gere în oaste . 

Së ne g r äb im , aeeas ta ' m i e о rugare . Ceala l tä : së d a t i si voi cetä^enii miei agri-
cultori ceva p e n t r u lipsele pa t r i e i . J o aici p o r t foaie de subscriere , prea carea fiiecine 
în samnâ ceva; a u m a i scris aici si m a i mul t i conce tä ten i r o m â n i . 

P reo t i ! f r a t î ! u r m a t i si voi acest exemplu çi dacä eu cuvîn te însuf le t i te ve t i 
descrie nëcazurî le pa t r i e i p r in poporu l u su ra t , ca së fie u s u r a t ä p a t r i a . 

D o a m n e t r im i t e t i sp i r i tu l s f ân t , ca së ne în ta legem uni i p re al t i i ."4 9 

H i á b a vol t azonban m i n d e n erőfeszítése, az á r a d a t i r á n y á t megvá l toz t a tn i mái-
n e m lehe te t t . Ok tóber első n a p j a i b a n megérkeze t t a vá rosba Saguna A n d r á s nagy-
szebeni r o m á n met ropo l i t a . „ R o h a n t felé a r o m á n s á g s falvi köve t ek" , 5 0 s b á r a me t ro -
pol i ta megnyi la tkozása i békés jel legűek vo l t ak , B r ú z La jo s n e m t é v e d e t t a b b a n , hogy 
r o m á n v o n a t k o z á s b a n „mi e z u t á n jő, az tőle foly k i" . 5 1 Persze a m a g y a r k o r m á n y t is 
felelősség terhel i 1848-ban k ö v e t e t t , s a nemzet iségek jogos követelései t e lu tas í tó poli-
k á j a m i a t t azér t , hogy e k r i t i kus tö r téne lmi p i l l ana tban E r d é l y r o m á n „népe vágó 
pallossá ingerül t" . 5 2 

I lyen körü lmények k ö z ö t t érkezet t meg a ka tona i l ag beker í t e t t Szászvárosra 
Riebel osz t rák ő rnagy követe , hogy a m a g y a r nemze tő röke t megadás ra szólítsa fel . 
A fér f iak — m i n t e g y h á r o m s z á z a n — előkészületeket t e t t e k a fegyverek á t a d á s á r a . 
Er rő l a d o t t s z á m o t utolsó, megrázó t u d ó s í t á s á b a n 1848. ok tóbe r 28-án B r ú z L a j o s 
őrnagyi segéd.5 3 

49 Ac t iv i t a t ea , uo. 
50 El lenőr , 1848. évf. , o k t . 17-i sz. Brúz tudós í tása . 
51 Pes t i H í r l ap , 1848. évf . , ok t . 24-i sz. B r ú z tudós í t á sa . 
52 Kossu th Hí r l ap ja , 1848. évf. , ok t . 27-i sz. Brúz tudós í t á sa . 
53 El lenőr , 1848. évf., n o v . 3-i sz. 
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November 10-én a szászvárosi radikál is po lgá roka t , k ö z t ü k B r ú z L a j o s t szoros 
fegyveres őr izet mel le t t Nagyszebenbe szá l l í to t ták , ahol az egyesül t osz t rák —szász 
reakció va l amenny iüke t bebör tönözte t te . 6 4 H ő s ü n k t e h á t látszólag t r a g i k u s a n e l b u k o t t 
s azok h a t a l m á b a kerü l t , ak ike t hír lapírói t evékenysége so rán számta lanszor m i n t a 
marad i ság , az a r i sz tokra t i zmus és bürokrác ia megtes tes í tő i t os to rozo t t s ak ik s ö t é t 
gyűlölet te l el telve bosszú időn keresztül készül tek a r ra , hogy szabade lvű felfogása és 
cselekedetei m i a t t i rga lmat lanu l l eszámol janak vele. Örömük a z o n b a n ezú t t a l tú l ságosan 
kora inak b izonyul t . 1849. márc iu s 11-én ugyanis B e m József t á b o r n o k honvéd hadsere-
gének k a t o n á i e l foglal ták Nagyszeben i , a reakció főfészkét , s k i s z a b a d í t o t t á k a pol i t ika i 
fog lyoka t . B r ú z L a j o s innen kezdve — valószínűleg B e m megbízásából — m i n t N a g y -
szeben város h e l y t a r t ó j a f o l y t a t t a pol i t ika i t evékenységé t . Mél tóbb elégtéte l t n e m is 
k í v á n h a t o t t m a g á n a k . H e l y t a r t ó i működésének csak elszórt n y o m a i m a r a d t a k f e n n . 
E g y a lka lommal a „Siebenbürger B o t e " hasáb j a in , nyí l t levélben szállt v i t á b a Ba rc say 
Lászlóval . Az t b i zonyga t t a , hogy a szászok köz t csak a vezetők érdemelnek b ü n t e t é s t , 
míg a népnek m a g á n a k k íméle t jár . Felsorol ta a szászok tö r t éne lmi é rdemei t , f e j l e t t 
ipar i és mezőgazdasági t evékenységüke t , megre fo rmá l t va l lásuka t , n y o m d á i k a t , e leven 
kul turá l i s é l e tüke t s tb . A r r a ké r te Baresay t , hogy a k i o n t o t t m a g y a r vé ré r t ne á l l jon 
bosszút s a népek megbékélése é rdekében ne vezesse a szászokkal szemben rossz indula t . 
Fe le j t se el a marosvásárhe ly i , enyedi , felvinci és szászvárosi véres napoka t . 5 5 Máskor 
viszont az i smer t szász íróval , Mariin Józseffel g y ű l t meg a b a j a . Emlékez t e t t e ő t a 
„Siebenbürger B o t e " - b a n a r r a , hogy régebben útszél i hangon ny i l a tkozo t t a m a g y a r 
nemzet rő l s ezér t nincs joga, hogy m o s t véd je a szászokat , s hogy bármifé le közszere-
pe t játsszék.5 6 T ö b b emléke h e l y t a r t ó i t evékenységének n e m is m a r a d t fenn . E m b e r i 
nagyságának így is kétségtelen jele az, hogy l e m o n d o t t a bosszúról s a po lgá rháború 
okoz ta sebek begyógyí tásáva l igyekezet t az E r d é l y b e n lakó népek köz t i megbékélés t 
elősegíteni. 

A szabadságharc leverése u t á n a jelek szer int idejében e lmenekü l t Nagyszeben-
ből és Szászvároson húzódo t t meg. E z é r t ismét i t t fog ták el és t a r t ó z t a t t á k le.5 ' Szabad-
ságvesztésének oka i közt (dső he lyen hír lapírói t evékenységé t eml í t e t t ék meg, 1852-ig 
ú j r a Nagyszebenben volt i n t e rná lva . E k k o r l á t o g a t t a meg a város t erdélyi ú t j a a lkal-
máva l Fe renc József császár . A pol i t ikai foglyokkal is e lbeszélgetet t . B r ú z La jos k i tű -
nően beszélt n é m e t ü l s mivel vér n e m t a p a d t kezéhez, az u ra lkodó szabad lábra helyez-
t e t t e . E döntés éppen a Brúzzal való beszélgetés köve tkez tében j ö t t létre.58 Szászvárosra 
való haza t é r t e u t á n fe l tehetőleg i smét ügyvédi h i v a t á s á n a k él t . E b b ő l a korból is m a r a d -
t a k fenn írásai . E g y a lka lommal a polgár i fe j lődés korabel i klasszikus hazá já ró l , az 
Északamer ika i Egyesü l t Ál lamokról í r t eleven, érdekfeszí tő i smerte tés t . 5 9 Máskor ped ig 
régi írói á lnevén, Dévai Gergely aláírással arról t udós í t o t t , hogy a D é v á n élő m a g y a r 
ügyvédek n e m p r a k t i z á l h a t n a k , mivel n e m t u d n a k megfelelően németü l . 6 0 Az á l t a l am 
f e l k u t a t o t t legutolsó, tőle szá rmazó közlemény az „ Ú j Magyar M ú z e u m " 1853. évfolya-
m á b a n jelent meg. K o m m e n t á r nélkül kü ld te be a szerkesztőségnek B e n k ő József egy 

54 Briefe der Famil ie Leonha rd t -Broos 71. a . 1848. nov . 19. M. Z. 13/1923. Brucken-
tha l -Muzeum. Sibiu, t o v á b b á Siebenbürger Bo te , 1849. évf. , szept . 10-i sz. 

55 S iebenbürger Bo te , 1849. évf. , n ro . 64. „Offener Brief a n H e r r n Ladis laus 
Barcsay . — L . B r ú z . " 

56 Uo. nro . 60. „Offenes Schreiben a n H e r r n Joseph Marl in — L . B r ú z L i e u t e n a n t . " 
" M i l i t a i r e Dis t r ik t C o m e n d o A k t e n 1925/1850. és 1421/1850. Serviciid Arhivelor 

S t a t u l u i reg. Brasov , Filiale Sibiu. 
58 Ac t iv i t a t ea , uo. 
59 Kolozsvár i Lap , 1851. évf. , szept . 28. Esze r in t szabad lábra helyezésének idő-

p o n t j a n e m 1852, vagy esetleg ko rábban is közöl ték í rásai t . 
60 Uo. 1852. évf., júl . 17-i sz. 
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kis m u n k á j á t , mely az erdélyi t ö r t éne t í rók m a g y a r nyelven í r t kézi ra ta i ró l a d o t t á t t e -
k in tés t . A közleményhez Toldy F e r e n c ír t B e n k ő Józsefről szóló rövid megemlékezést , s 
ebben Brúz L a j o s t „buzgó h a z a f i " - n a k nevezte . 6 1 

T o v á b b i sorsa te l jesen h o m á l y b a vész. Á l t a lunk m é g közelebbről n e m ismer t 
kö rü lmények közö t t , 1856-ban, 39 éves ko rában , t í f u szban h a l t meg.6 1 a R o k o n a i később 
is éltek Szászvároson. 1860-ból i smeretes pl . d r . Brúz Zsigmond neve.6 2 T u d j u k még, 
hogy 1901-ben az a ház , me lyben l ako t t s mely s a jp t t u l a j d o n á t képezte , egy Nagy 
Albert nevű polgár b i r t o k á b a n vol t . 6 3 

B r ú z L a j o s korai ha lá la b i zonyára összefüggöt t kétszer i meghurco l t a t á sáva l , 
egészségi á l l apo ta megromlásáva l . Vele s í rbaszál l t az 1848/49. évi m a g y a r fo r rada lmi 
i f júság egy eléggé még n e m ér téke l t , s a po l i t i kában kor tá r sa i á t l agáná l jóval messzebbre 
lá tó a l a k j a . A nemzetiségi megbékélés é rdekében t e t t f á radozása i m i a t t román részről 
megbecsül ték. Az Osz t rák-Magyar Monarch ia e lnyomó nemzetiségi po l i t iká ja ellen 
tevékeny ha rco t indí tó szászvárosi „ A c t i v i t a t e a " 1901-ben így í r t róla: „Mai mul t i , 
domni vêrs tniei de aici, i n t e rv iva t i de Redac t i e , deciara t o t i c a m asemenea, eá Bruz , 
care era nepo tu l lui Bruz Ferenc , jude reg. (Königsr ichter , k i rá lybíró) chiar in acelas 
a n , a fost un o m al päcii si a bűne i întelegeri în t re locuitori i orasului , ca si care azi nu 
avem." 6 4 

Kitekintés 

A Szászvárosszékben l é t r e j ö t t m a g y a r —román megegyezés a n n a k bizonysága, 
hogy a feudál is e lnyomástól l eg inkább szenvedő r o m á n nép nemze t i és szociális elégedet-
lensége e g y a r á n t i rányul t a m a g y a r nemesség ós a szász pa t r í c i á tus ellen. A re fo rmkor i 
erdélyi országgyűlések tanúsága szer int az egymássa l civódó ké t u ra lkodó osztá ly azon 
igyekezet t , hogy a r o m á n o k elégedetlenségét lehetőleg a más ik ellen i rányí tsa . 6 5 A libe-
rális m a g y a r nemesség ennek megfelelően t á m o g a t t a a szászföldi r o m á n o k követeléseit .6 6 

E t á m o g a t á s t e t t e lehetővé pl . , hogy 1848-ban a Szászrégen-környóki r o m á n o k és 
magyarok is együt tesen t i l t akozzanak a Szászföldhöz való csatolás ellen, m o n d v á n : 
„ N e m kell szász vármegye , n e m szebeni direkció !" E h e l y e t t h a t r o m á n falu s a vá rosban 
lakó m a g y a r o k Pes t re kü ld ték fel kó rvényüke t szabad ki rá ly i városi cím elnyerése 
érdekében.6 7 

A m a g y a r liberálisok po l i t i ká j a azonban u g y a n a k k o r lehete t lenné t e t t e még 1848. 
március 15-e u t á n is a s zabadság jogoknak az ország összterüle tén a nemzet iségek egé-
szére való k i te r jesz tésé t . E n n e k a z u t á n nagy része volt a b b a n , hogy a nemzet iségek 
dön tő többsége 1848 őszén szembefordu l t a m a g y a r k o r m á n n y a l . I lyen körü lmények 
közöt t különös elismerés illeti a z o k a t a fé r f i aka t , ak ik 1848/49-ben az á t l ag fölé emelkedve 

61 Ü j Magyar Múzeum, 1853 m á j u s hó , 2 1 7 - 2 4 5 . 1. I I I . évf. V. füze t . 
61a H a l á l a 1856. jún . 22-én köve tkeze t t be . Temetése 24-én vol t . A ha lá lá ra vonat -

kozó bejegyzéseket az 1837— 1874. évekből f e n n m a r a d t szászvárosi keresztelési, házassági 
ós ha lo t t i a n y a k ö n y v 34. o lda lán levő 12. t é t e l t a r t a lmazza . Arh iva S ta tu lu i popu l a r al 
orasului Oräs t ie . 

62 Kolozsvár i Közlöny, 1860. évf. , 69. sz. 
63 Ac t iv i t a t ea , uo . 
64 Uo . 
65 L d . erre Az erdélyi szászok a nemze t i ébredés k o r á b a n (1790—1848). Bpes t . 

1963. c. k ö n y v e m e t . 
66 Wesselényi Miklós: Szózat a m a g y a r ós szláv nemzet iség ügyében. (Erd . R i t k a -

ságok. Kolozsvár) I I . kö t . 15 — 16. és 112. 1. 
67 Magyar Országos Levé l t á r , Arch ívum R e g n i Lad . X X . 22. fasc. 2. a jegyz. 272. és 

2 8 0 . 
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m u n k á l k o d t a k a népek közeledésén és ba r á t s ágán . A magya r B r ú z La jo s ezért kétszer is 
b ö r t ö n b ü n t e t é s t k a p o t t , Dr . Lészai Dánie l t pedig állásvesztésre í té l ték. A r o m á n Szent-
iványi Miklóst hosszasan mel lőzték, Popovics Miklóst pedig felelősségre vonták. 6 8 E z é r t 
is illő, hogy mi kései u tódok elégtéte l t szolgál tassunk e fér f iak t i sz ta emlékének s példá-
juk nyomán ápo l juk a jelen körü lménye i közt fe j lődő m a g y a r —román ba rá t ságo t . 

4 

Sárközi Zoltán 

68 Militaire Dis t r ik t Comando Ak ten 1388/1850 és 683/1849, Serviciul Arhivelor 
S ta tu lu i reg. l i rasov, Filiale Sibiu, t o v á b b á Silviu Dragomir : i. m . V. köt . 269. 1., 1. jegy-
zet . 

6 Történelmi Szemle 1967/3 


